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Диссертация Мэн Мэн «Функционально-семантические параметры
новой общественно-политической лексики в текстах СМИ (на 

материале китайского и русского языков)» выполнена на кафедре 
сопоставительного языкознания и экскурсоведения факультета башкирской 
филологии, востоковедения и журналистики федерального государственного 
бюджетного образовательного учреждения высшего образования «Уфимский 
университет науки и технологий» Министерства науки и высшего образования 
Российской Федерации.

В период подготовки диссертации соискатель Мэн Мэн являлась 
аспирантом очной формы обучения по направлению подготовки 45.06.01 
Языкознание и литературоведение федерального государственного 
бюджетного образовательного учреждения высшего образования «Уфимский 
университет науки и технологий». С 2023 г. работала в должности ассистента 
кафедры немецкой и французской филологии, а в настоящее время -  в 
должности старшего преподавателя кафедры зарубежной лингвистики высшей 
школы зарубежной филологии, лингвистики и перевода института 
гуманитарных и социальных наук ФГБОУ ВО «Уфимский университет науки 
и технологий».

В 2012 году с отличием окончила федеральное государственное 
автономное образовательное учреждение высшего профессионального 
образования «Дальневосточный федеральный университет» по направлению 
подготовки «Филология» с присуждением степени Магистр филологии.

В 2023 году окончила аспирантуру по очной форме обучения 
федерального государственного бюджетного образовательного учреждения



высшего образования «Уфимский университет науки и технологий» по 
направлению подготовки 45.06.01 Языкознание и литературоведение с 
присвоением квалификации «Исследователь. Преподаватель-исследователь». 
Диплом об окончании аспирантуры выдан федеральным государственным 
бюджетным образовательным учреждением высшего образования «Уфимский 
университет науки и технологий» в 2023 г. Справка со сведениями о сданных 
кандидатских экзаменах выдана федеральным государственным бюджетным 
образовательным учреждением высшего образования «Уфимский университет 
науки и технологий» в 2023 г.

Научный руководитель -  Фаткуллина Флюза Габдуллиновна, доктор 
филологических наук, профессор, заведующий кафедрой сопоставительного 
языкознания и экскурсоведения факультета башкирской филологии, 
востоковедения и журналистики федерального государственного бюджетного 
образовательного учреждения высшего образования «Уфимский университет 
науки и технологий».

По итогам обсуждения принято следующее заключение:
Оценка выполненной диссертантом работы. Диссертация Мэн Мэн 

«Функционально-семантические параметры £t zr $  Уп Ш Щ / новой 
общественно-политической лексики в текстах СМИ (на материале китайского 
и русского языков)» представляет собой законченную, самостоятельную 
научно-квалификационную работу. Результаты научного труда обеспечивают 
решение важных теоретических и практических проблем когнитивной и 
сопоставительной лингвистики, функциональной стилистики и 
лингвопрагматики, языка СМИ и политической лингвистики.

Личное участие автора в получении результатов, изложенных в 
диссертации. В диссертации «Функционально-семантические параметры fit??

новой общественно-политической лексики в текстах СМИ (на 
материале китайского и русского языков)» Мэн Мэн представляет 
самостоятельно разработанную новаторскую проблематику, приводит 
обоснование рабочей гипотезы, выбирает и анализирует материалы языка 
СМИ, Корпуса китайского языка Исследовательского центра китайского 
языкознания Пекинского университета и Национального корпуса русского 
языка (НКРЯ), выявляет комплексную функционально-семантическую, 
прагматическую и лингвокультурологическую характеристику /
новой общественно-политической лексики на материале текстов СМИ на 
китайском и русском языках. В работе Мэн Мэн впервые выдвигается рабочая 
гипотеза о том, что под /  новой общественно-политической
лексикой понимаются слова и выражения, транслирующие политические и 
экономические идеи партии и правительства и культурные ценности нации в 
последние десятилетия XXI века; функционирование указанной группы



лексики зависит не только от лингвистических, но и от прагматических и 
лингвокультурных факторов, что находит отражение в структуре медиатекста.

В совокупности используемые в данной работе методы когнитивного, 
лексико-сематического и лингвокультурологического анализа образуют 
целостную методику, предложенную в связи с конкретными целями и 
задачами исследования.

Степень обоснованности научных положений. Достоверность и 
обоснованность положений и выводов диссертации обеспечены ее логической 
структурой, широким обзором отечественных и зарубежных теоретических 
концепций, их критическим осмыслением, опорой на предшествующие 
изыскания, значительным объемом проанализированного репрезентативного 
материала языка СМИ для выявления функционально-семантических, 
структурных и лингвокультурологических параметров /  новой
общественно-политической лексики на материале текстов СМИ на китайском 
и русском языках, применением интегративного подхода к изучению данной 
группы лексики и использованием комплексных методов и приемов анализа.

Степень новизны результатов, полученных автором диссертации. В 
рамках данной диссертации впервые на основе сопоставительного метода 
проведено многоаспектное комплексное исследование /  новой
общественно-политической лексики китайского языка и ее русскоязычных 
переводов; выявлена и проанализирована /  новая общественно-
политическая лексика Китая; определена роль и значение данной группы 
лексики в современных медиатекстах; рассмотрены динамические процессы в 
рамках общественно-политической лексики (ОПЛ) в исследуемых языках; 
выделены и проанализированы функционально-семантические поля и 
тематические группы ОПЛ (в китайском и русском языках); описан 
национально-культурный компонент значения идеологем в 
лингвокультурологическом аспекте; рассмотрены особенности перевода 
ЁСШШтЩ/ новой ОПЛ с китайского на русский язык.

Теоретическая значимость работы определяется тем, что данная работа 
вносит определенный вклад в развитие лексикологии, языка СМИ, 
сопоставительной лингвистики, политической лингвистики,
лингвокультурологии, корпусной лингвистики и межкультурной 
коммуникации; полученные результаты расширяют научные представления о 
функционально-семантических, лингвокультурологических и прагматических 
особенностях языковых единиц в пространстве медиатекста.

Исследование средств и способов ретрансляции политических, 
экономических и культурных национальных идей позволяет выявить 
национально-культурную специфику восприятия основных направлений
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политики и жизни государства представителями различных лингвокультур: 
русской и китайской.

Практическая ценность диссертационной работы заключается прежде 
всего в применении его результатов в практике межкультурного общения, при 
дальнейших исследованиях в лексикологии, в языке СМИ, медиалингвистике, 
лингвопрагматике, переводческой деятельности, межкультурной 
коммуникации, лексикографии; в специальных курсах и спецсеминарах по 
политической лингвистике.

Результаты исследования могут быть использованы в качестве материала 
для практических занятий по теории и практике перевода, также будут 
полезны для переводчиков, занимающихся переводом текстов общественно- 
политической направленности.

Полнота изложения материалов диссертации в работах, 
опубликованных автором.

По теме диссертации опубликовано 9 статей, 3 из которых -  в журналах, 
рекомендованных перечнем ВАК Минобрнауки России. Основные положения 
и результаты исследования были представлены на следующих международных 
научно-практических конференциях: V и VI Международные научно-
практические конференции «Проблемы современной филологии и аспекты 
преподавания гуманитарных дисциплин в техническом вузе» (г. Уфа, 2020 г., 
2023 г.); VII и IX Международные научно-практические конференции 
«Теоретические и практические проблемы развития современной 
гуманитарной науки» (г. Уфа, 2021 г., 2023 г.); IV Международная научно- 
практическая конференция студентов, магистрантов и аспирантов «Духовные 
ценности и нравственный опыт цивилизаций в контексте XXI века» (г. Уфа, 
2023 г.).

Статьи, опубликованные в рецензируемых научных изданиях, 
включенных в перечень ВАК Минобрнауки России:

1. Фаткуллина, Ф.Г., Мэн Мэн. Особенности формирования и 
развития общественно-политической лексики в разноструктурных языках /
Ф.Г. Фаткуллина, Мэн Мэн. -  Текст: непосредственный // Вестник
Башкирского университета. -  2022. -  Т. 27, № 2. -  С. 390-396.

2. Мэн Мэн. Особенности перевода общественно-политической 
лексики с китайского на русский язык (на материале средств массовой 
информации) / Мэн Мэн. -  Текст: непосредственный // Мир науки, культуры, 
образования. -  2023. -  № 4 (101). -  С. 257-261.

3. Мэн Мэн. Национально-культурный компонент значения 
идеологем / Мэн Мэн. -  Текст: непосредственный // Мир науки, культуры, 
образования. -  2023. -  № 4 (101). -  С. 350-353.

Публикации в иных научных изданиях:
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4. Мэн Мэн. Особенности функционального подхода к языку / Мэн 
Мэн. -  Текст: непосредственный // Проблемы современной филологии и 
аспекты преподавания гуманитарных дисциплин в техническом вузе: сборник 
материалов V Международной научно-практической конференции. -  Уфа: 
Изд-во УГНТУ, 2020. -  С. 86-90.

5. Мэн Мэн. Понятие общественно-политической лексики в русском 
и китайском языкознании / Мэн Мэн. -  Текст: непосредственный // 
Теоретические и практические проблемы развития современной гуманитарной 
науки: сборник материалов VII Международной научно-практической 
конференции / ответственный редактор Ф.Г. Фаткуллина. -  Уфа: РИЦ БашГУ, 
2021.- С .  182-186.

6. Мэн Мэн. История изучения общественно-политической лексики 
русского языка / Мэн Мэн. -  Текст: непосредственный // Теоретические и 
практические проблемы развития современной гуманитарной науки: сборник 
материалов IX Международной научно-практической конференции, 
посвященной юбилею доктора филологических наук, профессора, 
Заслуженного работника образования РБ, Почетного работника ВПО РФ, 
действительного члена РАЕН Фаткуллиной Флюзы Габдуллиновны / 
ответственный редактор И.Г. Кульсарина. -  Уфа: РИЦ УУНиТ, 2023. -  Т. 1. -  
С. 245-248.

7. Мэн Мэн. Концепция «общечеловеческие ценности» / Мэн Мэн. -  
Текст: непосредственный // Духовные ценности и нравственный опыт 
цивилизаций в контексте XXI века: сборник материалов IV Международной 
научно-практической конференции студентов, магистрантов и аспирантов / 
под общей редакцией А.К. Сулеймановой. -  Уфа: Изд-во УГНТУ, 2023. -  С. 
72-74.

8. Мэн Мэн. Концепция инициативы «Один пояс -  один путь» / Мэн 
Мэн. -  Текст: непосредственный // Проблемы современной филологии и 
аспекты преподавания гуманитарных дисциплин в техническом вузе: сборник 
материалов VI Международной научно-практической конференции. -  Уфа: 
Изд-во УГНТУ, 2023. -  С. 122-125.

9. Мэн Мэн, Фаткуллина, Ф.Г. Концепция «сообщество единой 
судьбы человечества» / Мэн Мэн, Ф.Г. Фаткуллина. -  Текст: 
непосредственный // Проблемы современной филологии и аспекты 
преподавания гуманитарных дисциплин в техническом вузе: сборник 
материалов VI Международной научно-практической конференции. -  Уфа: 
Изд-во УГНТУ, 2023. -  С. 126-128.

Диссертация соответствует п. 14 Положения о присуждении учёных 
степеней: 1) отсутствуют недостоверные сведения об опубликованных
соискателем учёной степени работах, в которых изложены основные научные
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результаты диссертации; 2) соискатель ссылается на авторов и источники 
заимствования.

Соответствие паспорту специальности:
Представленная Мэн Мэн диссертация «Функционально-семантические 

параметры /  новой общественно-политической лексики в текстах
СМИ (на материале китайского и русского языков)» соответствует паспорту 
научной специальности 5.9.8. Теоретическая, прикладная и сравнительно­
сопоставительная лингвистика:

-  п. 9. Лингвистика языка и лингвистика речи. Речевая деятельность и 
использование языка. Лингвистика дискурса и лингвистика текста.

-  п. 15. Контрастивная лингвистика и лингвистическая типология. 
Методы сопоставительного и типологического изучения языков. 
Типологические классификации.

-  п. 26. Теоретические проблемы юрислингвистики, политической 
лингвистики и языка средств массовой информации.

Квалификационные признаки работы:
1. Характер результатов диссертации.
В работе решены задачи, имеющие значение для лексикологии, 

сопоставительной лингвистики, политической лингвистики,
лингвокультурологии, корпусной лингвистики и межкультурной 
коммуникации.

2. Уровень новизны результатов диссертации.
Результаты исследования являются новыми.
3. Ценность результатов диссертации.
Значительная.
4. Связь темы диссертации с плановыми исследованиями.
Инициативная работа.
5. Уровень внедрения (использования) результатов диссертации.
В масштабах отрасли -  языкознание.
6. Рекомендации к расширенному использованию результатов 

диссертации.
Требует расширенного использования в лексикологии, языке СМИ, 

медиалингвистике, лингвопрагматике, переводческой деятельности, 
межкультурной коммуникации, лексикографии, политической лингвистике.

Постановили: Считать диссертационную работу Мэн Мэн выполненной 
на высоком научном уровне, а её автора -  квалифицированным специалистом, 
способным самостоятельно ставить и решать задачи в области теории языка.

Признать работу отвечающей требованиям Высшей аттестационной 
комиссии при Министерстве науки и высшего образования Российской 
Федерации, изложенным в пп. 9-14 «Положения о присуждении учёных
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степеней», утверждённого Постановлением Правительства Российской 
Федерации № 842 от 24 сентября 2013 г. (в редакции от 16.10.2024 г.).

Рекомендовать диссертацию «Функционально-семантические параметры 
/  новой общественно-политической лексики в текстах СМИ (на 

материале китайского и русского языков)» Мэн Мэн к защите на соискание 
ученой степени кандидата филологических наук по научной специальности 
5.9.8. Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная 
лингвистика.

Заключение принято на заседании кафедры сопоставительного 
языкознания и экскурсоведения факультета башкирской филологии, 
востоковедения и журналистики ФГБОУ ВО «Уфимский университет науки и 
технологий» Министерства науки и высшего образования Российской 
Федерации.

Присутствовало на заседании 10 человек. Результаты голосования: «за» -  
10 чел., «против» -  0 чел., «воздержалось» -  0 чел., протокол № 9 от «15» мая

Председательствующий -  
профессор кафедры 
сопоставительного языкознания и 
экскурсоведения факультета 
башкирской филологии, 
востоковедения и журналистики 
федерального государственного 
бюджетного образовательного 
учреждения высшего образования 
«Уфимский университет науки и 
технологий»,
доктор филологических наук, 
доцент

2025 г.

«15» мая 2025 г.
Хисамова Г алия Г ильмулловна


